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B crarbe paccMaTpyMBAIOTCA NMpUMePhbl KOJMEOAHMA HeMELKMX MMEH CYLIeCTBHU-
TeJIbHBIX 10 paspsAAy pofa ¥ NpuUYMHBI 3Toro. Hapany co cnydaamm, xorga oTHe-
CEHHOCTb K TOMY WV MHOMY POZY BBIIOMHsET CMbICIOPA3ININTENbHYIO GYHKIINIO,
paccMaTpuUBAIOTCA CIy4aM, KOT[a CIOBO C OfIHMM 3Ha4yeHMeM MOXKET OTHOCUTHCS
OIHOBPEMEHHO K JiByM (pexxe — TpéM) popiaM. B coBpeMEHHOM HeMELIKOM S3bIKe
CYIIeCTBYeT TeH/IeHIIMA OTHECEHN HEKOTOPBIX HEOTOTM3MOB IHOCTPAHHOTO IIPOMC-
XOXXTIeHMA TPV BKIIOYEHNUM B CIOBAPU CPasy K HECKONBKMM POJIaM, TaK KaK B OIIpefie-
JIEHVM POZIA B3aMMOZIEVICTBYIOT pasHble (GaKTOPHI 1 Pe3y/IbTAT He BCerfja OffHO3HAUYEH.
ITomo6Hble KoMebaHNs TaKXKe MOIYT ObITb OOHAPY)XEHBI IIPU CONMOCTABICHUN Tep-
PUTOPMATBHBIX BADMAHTOB HEMEI[KOTO A3bIKa — aBCTPUIICKOTO I IIBEMIIAPCKOTO —
C A3BIKOBOJI HOPMOI1, puHATON B lepManyu. Pasmmanble TUIIBI KOeOaHMIl IO PORY
6ynyT IpOWUIIOCTPUPOBAHBI HMPMMepaMy JMCIIONb30BAHMA MOJOOHBIX BapMaHTOB
B TE€KCTaX.
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St. Petersburg State University

VARIABILITY IN THE GENDER CLASSIFICATION OF NOUNS

Keywords: grammatical gender, loan word, neologism, transfer of meaning,
territorial variants of the German language.

The article deals with the examples of fluctuations in the grammatical gender of the
German nouns. Some nouns are able to belong to two or three grammatical genders.
The reason of it can be semantic differences between the variants. An other reason
is the difficulty of the gender definition of the loan words from different languages.
In the time of addition of new words into dictionaries they can receive different
gender characteristics. Aside from that, there are some cases of the fluctuations in the
territorial variants of the German language (in the Austrian and Swiss German). The
author analyses German nouns, which have such special features and illustrates their
usage by examples.

IpamMMaTHyecKas KaTeropyus pofa CyLIeCTBUTENIbHBIX B HEMEIIKOM
A3bIKE COCTOUT U3 TPEX PaspsAf0B — MYXKCKOTO, CPEJHETO U YKeHCKOTOo
pomos. IIpu sToM B paspeneHuy CyleCTBUTENbHBIX IO POJaM CyIle-
CTBYeT BapMaTUBHOCTb — OJHO CJIOBO MOXKET OTHOCUTBCA Cpasy K IByM
UM gaxe TpéM pogaM. OTHECEHHOCTD K TOMY M/IM MHOMY POZLY He BCer-
fia UMeeT CMBICTIOPA3INIUTEeIbHYI0 PYHKINIO.

183



B paMkax gaHHOIT TeMbl He OyyT paccMaTpuBaThcs OMOHMMBI (der
Tor/das Tor) n cymecTBuTenbHbIe, MMeOMNE pasTnIHyl0 Gopmy, Kak
der Spalt — die Spalte.

Hac nHTepecyeT npex/e BCero COBpeMeHHBIII aCIIEKT JAHHO TeMBL.
OnHako cefyeT OTMETUTD, YTO MMeeT MeCTO TAKXe U MCTOpUdecKas
CTOpPOHA JJaHHOT'O BOIIPpOCa — T.e€. CJIOBA, MI3MEHMBIIVE POJOBYIO IIPK-
HaJIeKHOCTD B IPOLiecce PasBUTHUA sI3bIKA OT OFHOTO II€PUOfa K APY-
romy. Hanpumep, cymecTBurenpHoe My>xckoro popa der Verlust B cpep-
HeBepXHEHeMeI[KOM s3bIke (verlust) oTHOCMIOCH K >KEHCKOMY DOZY,
a CyILIeCTBUTENbHOE XKEHCKOro popia die Fahne B peBHeBepXHEHEMell-
koM (fano) oTHOCUIOCH K MY>KCKOMY popy. [logo6HbIe ucTopudeckue
U3MeHeHMsA OOBACHAIOTCA OTCYTCTBUEM CEMAaHTUYECKONl MOTHMBUPO-
BAaHHOCTM paspsfoB pofia Y HEORYLIEBIEHHDBIX CyLIeCTBUTENbHBIX (4,
c.73-74].

Hapsny ¢ ucropudeckumy MsMeHEHUAMY VIMEIOT MECTO TaK)XKe KO-
nebaHuA 1O paspARy poja B paMKaxX OIHOTO BpeMeHHoro nepuopa. Ha-
IIpuMep, B Ha4ajle HOBOBEPXHEHEMEI[KOTO ITep1ojia HabIIoaInCh Kojle-
0aHVIs 110 pORY TaKUX CYIIeCTBUTENbHBIX, Kak Butter (die/der), Finsternis
(die/das) v mp. [2, c.254]. OfuH 13 BapMaHTOB CO BpeMeHeM MO>KeT BbI-
TEeCHATBCA APYIMM. B 060MX BBIMICYIOMAHYTBIX C/Ty4asX B COBPEMEH-
HOM SI3bIKE OCTa/IVCh TOJIBKO BapUAHTBHI KEHCKOTO POfia.

B.A.Kncenés oTmeuaer, 4yTO B JeTepMMHALUM TpaMMaTU4eCKO-
rO pofia HEOAYLIEBIEHHBIX CYLIECTBUTEIbHBIX YIACTBYIOT HECKOIBKO
¢daKkTOpOB, KOTOpBIe TAaKXKe MOTYT B3aMMofelicTBoBaTh. Hampumep,
CeMaHTUYeCKUIT IIPU3HAK — T.e. IPMHA/JIEKHOCTD CI0BA K OIPeNe/IEéH-
HOII TeMaTu4decKoii rpynmne. CI0BO OTHOCUTCA K OIPENENEHHOMY POLY
B CIMJIy JEJICTBIA 3aKOHA aHAJIOTUN [3, c.9]. VsBecTHO, HaIlpyMep, YTO
Ha3BaHI BCEX KPEINKIUX aJIKOTO/IbHBIX HAIIMTKOB OTHOCATCS K MY>KCKO-
My pony, Ha3BaHNUA 6OHIJHH/IHCTBa TaHIIEB — K My)KCKOMy (HO aHaJ/IOTUN
¢ der Tanz), GONBLIVHCTBA UTP U MUHEPAIOB — K cpenHeMy (das Spiel,
das Mineral), ofHaKO ¥ B HEKOTOPBIX U3 ITUX C/IydaeB MOTYT IPUCYT-
CTBOBATh Ko/mebaHMsl IO KaTeropun popa: taHer der/die Rumba, kap-
TouHble Urpsl das/der Poch, Tarock, munepan das/der Zerrusit.

Hapspy c atum cymectByet ¢poHomorndeckuit GpaxTop pacrpenerne-
HIIS1 IO pofiaM (T. €. IO 3BYYaHMIO) — HAIpUMep, KOTIfia CYLeCTBUTEb-
HbIe, MeIOIIYe [7IACHBIIT 3BYK —a B aycayTe (KOHILIe C/I0BA), Yallle BCEeTo
OTHOCATCA K XKEHCKOMY popy [1, ¢.10]. BeposiTHO, 3TOT (hakTOp ChIrpas
POJIb B BO3HVKHOBEHMY KOTeOAHNI IT0 POAY YIIOMSIHY TOTO BBILIE TaHIIA
Rumba. Onnaxo He Bce MeHa CyIleCTBUTEIbHBIE IOf[BEP>KEHBI BO3TEl-
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CTBUIO 9TOrO (akTopa — K IpuMepy, HasBaHue Hanutka der Wodka,
VIMelolllee aHAJIOTMYHBIN 3BYK B ayC/IayTe, CYIeCTBYeT TOMBKO B MYXK-
CKOM pofie.

Kone6auust mo pony B 60sblieit CTelleHN CBOICTBEHHBI 3a/IMCTBO-
BaHHbBIM C/10BaM, XOTA HOHO6HbIe HPI/IMepr CyIHeCTByIOT n CPCHI/I HE-
Menkux cnoB: der/(pexxe — das) Bereich, der/das Bimbes (teppur.), der/
(pexxe — die) Abscheu.

Sie sagte: “Dieser Konig ist mir kein Abscheu (m.p.), mein Vater”
(Feuchtwanger, c. 161).

Da ist diese Abscheu (k. p.) vor Gehorsam noch gewachsen (MOZ).

PaCCMOTpI/IM cny4dan, B KOTOPbIX MMA CYLIECTBUTETPHOE MOXET KO-
ne6aThcsA Mo KaTeropum poja B COBpEMEHHOM HEMEIIKOM S3bIKE.

1. Hanu4ue cMbICTOpa3IMYNTeIbHOM GYHKIIN
(B TOM 4MCIe NCIIONB30BaHNe BAPNAHTOB B Pa3INYHbIX
yHKIMOHATBHBIX CTUIAX)

VI3BeCTHBIM IPUMEPOM TAKOTO THUIIA SIB/sieTCsE ¢noBo Teil, KoTopoe
B MY’KCKOM pOfie MeeT 3HadeHMe «4acTh 4ero-1160»; B APyroM 3Hade-
HUU — «Y4acTb, JO/IA» — JJONYCKAIOTCSA KOTeOAHMsI MEXKAY MYXCKUM
U CPeIHVUM POJOM U UCK/TIOUUTE/IBHO BAPMAHT CPESHEro poja BO3MO-
JKeH JIJIS 3HAYEHUST «9aCTh MEXAHU3MA, JEeTalby.

HepasHo Bowrepiee B cioBapu coBo der Spamfilter mpu ynotpe6iie-
HUN B HpO(beCCI/IOHaHbHOM A3BIKE CIIEMAINCTOB IIO KOMHI)IOTepHI)IM
TEXHOJIOTVISIM TIOJTy4aeT apTUK/Ib CPeJHero popa das. 3HaueHue CIoBa
[PV 9TOM OCTAETCS IIPEKHIM.

B OTHeNbHBIX CTyYasX Cpefu CYLIECTBUTENbHBIX C MOZOOHBIMM
KO/eGaHMAMM TIPUCYTCTBYIOT M HaMMeHOBaHMA niy: der Mensch «de-
nosek» — das Mensch (rpy6.) «apsinb (0 yenoBeke)»; der Wurm «uep-
BAK» — das Wurm «MajleHbKUil, 6eCIIOMOIIHBIN pe6éH0K», «KO35IBKa».

B ocHOBe MOKOGHBIX 0COOEHHOCTElT B Chepe POITOBOIT MIPUHAIIEK-
HOCTH MOXKET JIE)KaTh EPEHOC HaMMEHOBaHUs: das Domino — [oMUHO
(urpa), der Domino — MacKapaJHbI KOCTIOM «TOMIHO» (& TaKXKe «Je-
JIOBEK B KOCTIOMe TaKOro Tuma»); das Spektakel (yct.) «(TeaTpanbHoe)
spenuie» — der Spektakel «urym, ckanpan»; das (pexxe — der) Halligalli
«OypHOe Bece/lbe» — BapMaHT MY)KCKOTO pOjia He CTO/b YHOTpebuTe-
JIeH B yKa3aHHOM 3HaYeHWM CI0BA, TaK KaK K MY>KCKOMY PORY OTHOCH-
JI0Ch JAaHHOE 3aMMCTBOBAHHOE C/IOBO, SIB/ISIOIeeCs] Ha3BaHMEM TaHIIA,
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HOMY/IIPHOTO B 60-X IT. IPOLIIOTO BeKa, M JIMIIb H03)Ke MOMyYuBIIee
IepeHOCHOe 3Ha4eHe.

CymectBurenbHoe der/das Juwel imeeT Kone6aHme IO POTY B 3HaUe-
HMI «[IPAarOLleHHOCTb», HO B C/Iy4ae MIepPeHOCHOTO 3HaYeHNs VICIIO/Ib3Y-
€TCA TOJIbKO CPENHMUIL POJ.

Dort wird der Juwel (M. p.), der etwa so grofl wie der Daumen einer
Frau und ,,auflergewdhnlich selten” sei, am kommenden Dienstag ver-
steigert. Der Diamant wurde 2010 in Siidafrika gefunden und in den
USA geschliffen (HBP).

Teures Juwel (cp. p.): Ein Traum in Pink. Er wiegt fast doppelt so
viel und kostet das Zweifache wie der bisherige Rekordhalter: Fiir
knapp 62 Millionen Euro versteigerte das Auktionshaus Sotheby’s den
Diamanten ,,Pink Star“ (HBF).

Kak BMAHO 13 IpUBENEHHBIX IPUMEPOB, BHIOOP pofa C/IOBa IpH
YHOTpeOb/IeHNM ero B IIPAMOM 3HAYeHMY He 3aBUCUT OT KOHTEKCTa I SB-
JIAETCs MIPOU3BOIBHBIM — B 000MX OTPBIBKAX pedb UAET O [parolieH-
HOM KaMHe, Ha3BaHIe KOTOPOrO OTHOCUTCS K MY>KCKOMY poxy — der
Diamant, n 115 ero 0603Ha4deHMst MCIONb3YIOTCS 0062 BapyaHTa CJI0Ba
Juwel.

B [ByX crenyomux mpuMepax Mbl MOXKeM HaOJIIfaTh UCIIOTb30Ba-
HIfe C7I0BA B IIePEHOCHOM 3HadeHuu (cp.p.) — A 0003HAYeHMs KaK
HEOJYIIEB/IEHHOTO 0OBEKTA, TAK U YeI0BeKa:

Den meisten Krefeldern diirfte dieses Juwel vollig unbekannt sein.
Wer kommt schon durch die Moylandstrafie in Lindental und erblickt
dieses weifle Haus, halb noch vom Griin verborgen? (WDZ)

Im néchsten Augenblick hatte sie die Tiir schon offen und safl drin,
schielend vor Begeisterung. (...) Mit Miihe bekam der Bécker sein
schwarzes Juwel endlich aus dem Wagen und zog etwas gebiickt und
stark verdrgert ab (Remarque, S.105).

2. TeppuropuanbHo 00yCIOBIeHHbIe KONeOaHM

Hauublil BUg KonebaHmil 1o ponmy He CBS3aH C CEMaHTUYECKUMMU
pasnuMuMAMU U BBIAB/IAETCA IPU CPAaBHEHUM TEPPUTOPUA/IbHBIX Ba-
PMAHTOB HEMEIKOTO A3bIKa. B OCHOBHOM OT/IM4nme OT OOIIeNpUHATHIX
B lepmManuy Bapnantos nmMeeT Mecto B ABctpuy u llBerinapun. Ha-
npuMep, nMeHa cyuectsutensusle die Cola 1 die E-Mail, otHocsimmecs
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B HEMEI[KOM f3bIKe K >KEHCKOMY POJY, B 3TUX CTPaHAaX VIMEIOT Teppu-
TOpMa/IbHble BapMaHTHI cpefiHero poia — das Cola (oT4acTu Takxe Ha
tore Tepmanun), das E-Mail. Tlogo6HOe ynoTpebneHne cyuiecTByeT He
TOJIBKO B YCTHOI, HO U B IMCbMEHHOJ pedy, 4YTO MOXXHO HAaOJIIOfaTh
B NyONMMKanMAX CPeCTB MAacCOBOil MH(POpPMALUU COOTBETCTBYIOIIX
PETVMOHOB, HAIIPUMep, B aBCTPUIICKMX ra3eTax:

In Wien und Salzburg kostet ein grofles Cola 3,50 Euro, wihrend es in
Klagenfurt 3 Euro kostet (NAT).

Sailer erkldrte, dass nicht er selbst das E-Mail an Kénigshofer geschickt
habe, sondern ein ,,Informant® aus Tirol (STA).

B cnyqae co cnoBoM E-Mail MO>XXHO OTMETHTB, YTO I0>KHBIII BapMaHT
B TIIOC/IeHEE BpeMs MoTy4YaeT paclipocTpaHeHNe 1 Ha Teppuropun lep-
MaHUMN.

CywecTBuTeNIbHOE MY>KCKoro popa der Perron B 3HaueHMu «Iep-
POH, m1aTdopmMa» B 9TOM 3HAYEHUM SB/IAETCA B [epMaHUM ycTapeBIIIM
U BMECTO Hero Mcronb3yercs: cnoBo der Bahnsteig. B IlIBerinapuu xe
3TO CJIOBO CYLIECTBYeT 1M XapaKTepu3yeTcs KojeOaHNeM MeXAy MyX-
CKVIM ¥ CpefHuM pofoM — der/das Perron.

3. IHOoCcTpaHHOE NPONCXOK/IeHNe CI0BA, TEHACHIINA OTHECEHIA
HEOTOTM3MOB K HECKOIBKIM POfaM

[Ipn xraccupuKaumym MHOCTPAHHBIX C/IOB IO PORY OIpefessio-
I[IMI SBJIAIOTCA HECKOBbKO (PaKTOPOB — KaK, HAaIpUMep, POf C/IOBa
B SI3BIKE, 3 KOTOPOTO OHO 3aMMCTBYETCS, ¥ POJ, CXOXKETO 10 3HAYeHNIO
HEMEILIKOTO CJI0Ba, @ TaKXKe CI0BOOOpa3oBaTebHasA CTPYKTypa (Hampu-
Mep, Hanmu4ue onpenenénHoro cyddukca) [4, c. 320]. Pox croBa B s13bIke
HPOVCXOXK/IEHV UTPAET POJIb He BCET/Ia — O TAKOM CIocobe omperierne-
HMsI POJja MBI MOYKeM TOBOPUTD IIPMMEHNUTEIBHO K TeM s3bIKaM, Ifie —
KaK, Hampumep, BO (PaHIY3CKOM M WTAaIbSHCKOM, CYIIeCTBYeT ap-
THKJIb KaK IT0Ka3aTe/lb MY)XCKOTO 11 KEHCKOTO POJia, @ 3aMIMCTBOBAHWAM
U3 aHITIMIICKOTO A3bIKa, I7ie MO00HOe Jie/IeH e IO POJiaM OTCYTCTBYeT,
IPYCBAaNBACTCA POJi aHAIOTMYHOTO HeMelKoro ciosa. ITocmenuuii ymo-
MSAHYTBI IPUHIUII OIIpefie/IeHNs POfia, OCHOBAHHBII Ha CTTOBOOOpaso-
BaTe/IbHOI CTPYKTYPeE, IPUMEHIM TONIBKO K IPOU3BOJHBIM CTIOBaM.

B uncrie cymecTBUTEIBHBIX MTHOCTPAHHOTO IPOMCXOKAEHNA, OTHO-
CALIMXCS K HECKONBKUM POJaM, IPUCYTCTBYIOT KaK 3aMMCTBOBaHHbBIE
JIaBHO 11 0Opa3oBaHHbBIE OT 3aMMCTBOBAHHBIX KOPHel! 13 K/IaCCUYeCKIX
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A3BIKOB JIeKcudeckue equuuipl — der/das Meter, Liter, Thermometer,
Tak 1 60Jee MO3/HIe 3aVIMCTBOBAHI I HEOJIOTM3MBI, BK/IIOYEHNE KO-
TOPBIX B CIOBAPY POUCXOANT TOIBKO B HAIIN JHIA.

B cnyuae ¢ HeonmormsMaMy MHOCTPAHHOTO IPOMCXOXKIGHUA B CO-
BpeMeHHOM A3bIKE CyIHCCTByeT TEHACHUIMA OTHECEHMA OTHEC/IbHBIX C/IOB
[P BK/IIOYEHMN B C/IOBapy K HECKOIbKMM popaM. BosMoxkHO, depes
HECKOJIBKO JI€CSTKOB JIeT MM PaHblile JAHHBIE O POZOBOI IPMHAJIEX-
HOCTH C/IOB MOTYT M3MEHUTbCS, COKPATUBIINCD 0 HauboIee VCIOIb3Y-
€MOTO BapuaHTa.

[Togo6HOe pa3BuTIe MBI MOITIM HAOMIOFATh HA INpPUMEpPe C/IOBA
Dschungel — pasbpliie c4nTanoch, 9T0 OHO OTHOCUTCSI K TPEM POJaM.
Ecmu 06patuthest K CIOBapsiM HEMELKOTO SI3bIKa, M3JAHHBIM B pasHoOe
BpeMs, Mbl MOYKEM YIOCTOBEPUTHCA B 9TOM: B ClIoBape 1965 I. mpuBOAAT-
cs1 Tpu BapuaHTa poposoit npunagnexsoctu (PHC), B cnoBape 1992 r.
OCTA/INCh JIBA POa — MY)KCKOIL 1 CPeIHNIL, IPUYEM YKa3aHO, ITO Cpefi-
Hmit ucnonbayercs pexxe (HPC), a B cmoBape 2003 r. (Langenscheidt)
yKa3aH TOJIbKO BapMaHT MY>XCKoro poga. Ciefyer, OffHaKO, OTMETUTb,
YTO CBEJICHVISI B Pas/IMYHbIX COBPEMEHHBIX CTOBAPSX MOTYT OT/INYATh-
cs1 — 6Gortee IOAPOOHBIE CTIOBAPU MOTYT U HE OTPAHMYMUTHCS OfHUM Ca-
MBbIM YIOTPeOUTeIbHBIM BapIaHTOM, a YKa3aTb ABa.

CroBa ¢ xormebaHMeM MO KATErOpMU POfa MPOUCXOMAT HE TOMBKO
Y3 CaMOro IIOIY/IAPHOTrO B Hallle BpeMs aHITIMIICKOTO sA3bIKa — der/das
Download, der/das Outtake, der/das Scan, der/das Blog (Weblog), das/der
Spray, das/der Voucher, die/das Website, Ho 1 13 IpPyTUX SA3BIKOB: PpaH-
nysckoro — das/der Gratin, ucnanckoro — das/der Silo, UTambsHCKO-
ro — der/das Sconto, apabckoro — die/das Falafel, snonckoro — der/das
Manga, sackumocckoro — das/der Kajak.

B oTHenbHBIX CTy4asx MMeeT MeCTO TaKXXe OTHeCEHHOCTb C/IOBa
K TpéMm popam: die/das/der App, der/das/die Spam. PaccmoTpum mo-
cnemHuit puMep 6ornee noxpo6Ho. CylecTBUTeIbHOE Spam st 060-
3HAYEHMs] HEXKETATe/IbHON IOYTHl PEKIAMHOIO COMEPXKAHUSA 4acTo
VICIIOJIb3YeTCs BOOOIIe 6e3 apTukiiA. Ecim apTUK/Ib IPUCYTCTBYeT, Aeii-
CTBUTEIbHO, CyHleCTByIOT Tp]/[ Bap]/IaHTa pOHOBOﬁI HPI/IHaIUIe)KHOCTI/I
crnoBa:

Wir erkldren, welche Moglichkeiten es gibt, diesen Spam (m.p.) zu
bekdampfen [OLK].

Derweil sorgt das Spam (cp. p.) fiir Verluste in den Unternehmen
[JUW].

188



Der IT-Branchenverband BITKOM in Berlin hat jiingst vom Institut
Forsa erheben lassen, dass mehr als zwei Drittel (67 Prozent) der
E-Mail-Nutzer in Deutschland pro Tag mindestens eine Spam (x. p.)
bekommen [ITN].

OnHaKO C/I0BO KEHCKOTO POJa OT/INYAeTCA OT ABYX APYIUX BapuaH-
TOB TeM, YTO UCIO/Ib3YeTCs A/ 0003HAUYeHNs He CIlaMa BooOlile, a KOH-
KPeTHOTO IIChMA, COTEPKAILEro CIIaM, U, BEPOSITHO, IO3TOMY JaHHBbII
BapUaHT IIOJIYYMI TAaKOJl apTHK/Ib — 10 aHanoruu ¢ die E-Mail.

[Togo6OHble He3HaYMTe/IbHbIE CEMAHTUYECKVE Pa3Indms HpPUCYT-
CTBYIOT U B IPYTMX C/Iy4asiX — HaIpyMep, 3a/IMCTBOBAaHHOE CTI0BO das/
die Hightech — cokpalljeHue OT aHITIMIICKOrO crmoBocoderanus high
technology ncronp3yercst mpenMyIeCTBEHHO B CPeHEM POJie, HO BO3-
MO>KEH ¥ )KeHCKIII — eC/IU MMeeTCs B BUJY MIMEHHO TeXHOJ/IOTHS, a He
aTa cepa Wi oTpacib Boobue. OT 3TUX 3HAYEHMII C/IeyeT OT/INYATh
der Hightech xak TepMuH U3 oTpaciu o$popMIeHNs NHTepbepa [5].

Kak e ompeessiioTcs Te BApUaHThI POJia, KOTOPbIe IPUCBANBAIOTCS
HOBOMY CJIOBY?

MoXXHO HabmomaTh TPUCBOEHNE POIa HEONOrM3MaM C OIOpOi
Ha pox HeMmerikoro cnoBa: der Chai Latte (der Tee), der Dschihad (der
Krieg), das Selfie (das Foto, das Selbstportrat) — 1 Bo MHOTUX cry4asx
KojlebaHMsA 110 POy He BO3HUKAET.

OpHako /151 OIpele/éHHOTO KOMMYeCcTBa UMEH CYIIeCTBUTe/IbHBIX
OTCYTCTBYIOT COfiepKaTenbHble U popMabHble KPUTEPUY OTIPefeTeHNs
pofa, YTO IPUBOAUT K KO/ebaHusM poaa B ynotpebnernu. IpranHoii
KOTeOaHMII MOXKeT OBITD TaKoKe Ha/m4due ABYX OTHOCAIINXCSA K Pa3HBIM
pofiaM HeMeLKMX CTIOB aHATOTMIHOI ceMaHTuKu: der/das Match — der
Wettkampf, das Wettspiel, 1160 B crydae coMHeHUt — ciefyeT BbI-
OpaTb pop sA3bIKa IPOUCXOXKIEHNUS CTI0OBA MU UCIIOIB30BATh POJ aHa-
JIOTMYHOTO HEMELKOTO C/I0Ba [4, ¢.320].

PaccMOTpMM HECKO/BKO IPYMEPOB, WITIOCTPUPYIOMUX IIPOIIecc
olIpefieNieH sl Pofia 3aMMCTBOBAHIIT 1 BOSHUKHOBEHIE KOeOaHu!IL.

Brropo «rpaten» das/der Gratin, HazBaHMe KOTOPOro 06pasoBaHoO OT
dpaHIy3CcKOro I7arosa «3alekarb 4O 00pa3oBaHUA PYyMSAHON KOpOY-
KI»: IIPEUMYILeCTBEHHO UCIIO/Ib3YeTCs B CPefHeM pojie — I10 aHa/IOTUM
C HEMELIKMM CYOCTaHTUBIPOBAHHBIM IPNYACTIIEM, 0003HAYAIOIINM pe-
synbrar gearenpHoctu das Uberbackene «saneuénnoe», onHako coxpa-
HAETCS U BTOPOII BAPMAHT, COOTBETCTBYIOLINII MY>KCKOMY poRy ¢paH-
IIy3CKOT0 Ha3BaHMUs AaHHOTO Omiofia [5].
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Coyc das/der Pesto: B UTa/IbsIHCKOM sI3bIKe Ha3BaHIe 9TOTO COYCa OT-
HOCUTCA K MYXXCKOMY pofly. B HeMeI[koM ke sA3bIKe C110BO Sofe «coyc»
JKEHCKOTO pofia — OJHAKO BTOPOJ BapMaHT POJOBOI OTHECEHHOCTHU
3TOTO 3aMIMCTBOBAHNS — CPeSHMII POJ, a He KeHCKMil. BeposTHO, 37ech
UTPAIOT PONIb TaKXKe (POHOTIOrMYeCKIe IIPUINHBI — HeXapaKTePHOCTD
JUIA CTIOB XKEHCKOTO POJia IJTACHOTO —0 B ayc/ayTe. 31eCh MOKHO BCIIOM-
HIUTb M3BECTHOE CYILIECTBUTENbHOE PYCCKOTO s3bIKA, M3HAYA/TbHO 3a-
MMCTBOBaHHOE, B OTHOLIEHN) KOTOPOTO B MOCTIEHEe BpeMs C/I0Bapu
JIOIYCKAIOT KojebaHue 1o pofy (My»>KCKoii/cpennuit) — «kode», 4To
IPOU3OILIIO TAKXKe IOJ BAMAHNEM (POHOMOTMYECKUX NpUInH. Bymydn
3a/IMCTBOBAHHBIM, Ha3BaHIe 3TOTO HAIMTKA VI3HAYA/IBHO NMeTIO GOpMY
«xoduit» (M. p.), 3aTeM «Kodeil», HO U3MeHeHre POPMBbI CI0BA Y YIIOMIO-
O/1eHMe ero 3ByYaHNs CIOBAM CPeHEro pofa (Hampumep, «Keje») Bbl-
3BaJI0 KO/IeOAH 110 POLY.

VTanpsiHCKMIL a7IKOTONBHBII HAUTOK der/die Grappa: dbopma MyX-
ckoro pogpia 6ornee ynorpeburenbHa (1o aHanornu ¢ der Wein), ogHako
CYIeCTBYeT TaK)Ke BAPMAHT >KEHCKOTO POJia, COOTBETCTBYIOILNIT POLY
C7I0Ba B UTAJIbSHCKOM s3bIKe. JJaHHBII IIpUMep MHTEPECeH TeM, YTO
3/leCh HapYyILIAeTCs IPABIUIO MPUHAJIEKHOCTY Ha3BaHUIT aIKOTO/IBHBIX
HAINTKOB K MY>KCKOMY POZY.

3auMcTBOBaHHas1 ab6peBuarypa i 0603HaYeHMsT BHEJOPOXKHIKA
das/der SUV 110 IOHATHBIM NIPUYMHAM — HaJI/yyie B HEMEIJKOM SI3bIKe
IBYX CTOB Jyisg 0603Ha4YeHus1 aBToMoOmnst: das Auto/der Wagen — or-
HeceHa K JBYM COOTBETCTBYIOIIIM POJAM.

TakuM 006pasoM, MOKHO KOHCTAaTMpPOBaTh, YTO BapMATMBHOCTb
B cpepe pOZIOBOIT IIPUHAMIEKHOCTY MMEH CYLIECTBUTEIbHDIX ABJIACTCH
OJfHUM 13 97IEMEHTOB Pa3BUTH IEKCUUECKOTO COCTaBa HEMELIKOTO s3bI-
Ka. CyllecTBYIOT s3bIKOBbIE€ IIPUYMHBI, 10 KOTOPHIM KOMebGaHMs MMEH
CYIL[eCTBUTENBHBIX II0 POJY BO3HMKAIOT, @ B [JajIbHelIeM /160 coxpa-
HAIOTCA, MO0 yTPAauMBAIOTCSA B IIPOLIECCE €CTeCTBEHHOTO PasBUTMUSA
A3BIKA.

Ucrouynmku VIO CTPATUBHOIO MaTepuana I NIPUHATHbIE COKPAIEHIA

HPC — Hemenxko-pycckuit (ocHOBHOIT) cnoBapb: Ok. 95000 coB / mop pex.
K. Jlettna un gp. M.: Pyc. a13., 1992. 1040 c.
PHC — Pyccko-HeMenkuit cinosapb. Okono 70000 c/1oB ¥ BbIpa>keHMit / HOf,

pen. A.b.Jloxosuna n gp. M.: CoBerckas sHumkionegus, 1965. 710 c.
Duden — Duden. Unsere Worter des Jahrzehnts 2000-2010. Mannheim, Ziirich:
Dudenverlag, 2011. 80 S.
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Feuchtwanger — Feuchtwanger L. Die Judin von Toledo. St. Petersburg: Korona
print, KARO, 2004. 480 S.

Langenscheidt — Langenscheidt Grofiwérterbuch Deutsch als Fremdsprache.
Berlin, Miinchen: Langenscheidt, 2003. 1254 S.

Remarque — Remarque E. M. Drei Kameraden. Verlag fiir fremdsprachige Litera-
tur. Moskau, 1960. 456 S.

HBF — http://www.handelsblatt.com/finanzen/maerkte/devisen-rohstoffe/
teures-juwel-ein-traum-in-pink/9075168.html  (mara  obparjeHus
25.12.2015).

HBP — http://www.handelsblatt.com/panorama/reise-leben/11-millionen-

euro-juwel-sothebys-versteigert-daumengrossen-diamanten/5818122.
html (gara obpamenust 19.12.2015).
ITN  — http://www.it-news-world.de/news_3811/Ihr-kommt-hier-nicht-rein-
Spam-Mail-Flut-eindaemmen.html (zara o6pamenns 22.12.2015).
JUW  —http://www.jugendundwirtschaft.de/schuelerartikel/archiv/donner-
stag-02.-dezember-2004/verlinkt-und-zugemuellt (mara o6pamjeHns

20.12.2015).

MOZ —http://www.moz.de/artikel-ansicht/dg/0/1/1425975 (nara obpaiieHns
20.12.2015).

NAT — http://www.news.at/a/wien-teuro-fanmeile-fans-bier-wucherprei-

se-206273 (para obpamenns 20.12.2015).

OLK — http://www.onlinekosten.de/webhosting/blog-kommentare-spam-
bekaempfen.html (mara o6pamenns 21.12.2015).

STA  — http://derstandard.at/1328507456682/Ex-FPOe-Abgeordneter-Geld-
strafe-fuer-Koenigshofer-wegen-uebler-Nachrede (mara o6pamenus
20.12.2015).

WDZ —http://www.wz.de/lokales/krefeld/kultur/juwel-der-fruehen-jahre-
1.230314 (maTa obpamenns 20.12.2015).
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